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en del af bestemmelserne i tredje del af traktaten 
om Den Europæiske Unions funktionsmåde ved- 
rørende Unionens interne politikker og foran- 
staltninger. 

Det Europæiske Råd kan vedtage en afgørelse 
om ændring af alle eller en del af bestemmelser- 
ne i tredje del af traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde. Det Europæiske Råd 
træffer afgørelse med enstemmighed efter hø- 
ring af Europa-Parlamentet og Kommissionen 
samt Den Europæiske Centralbank i tilfælde af 
institutionelle ændringer på det monetære områ- 
de. En sådan afgørelse træder først i kraft, når 
medlemsstaterne har godkendt den i overens- 
stemmelse med deres forfatningsmæssige be- 
stemmelser. 

Den afgørelse, der er nævnt i andet afsnit, kan 
ikke udvide de kompetencer, der er tildelt Unio- 
nen i traktateme. 

7. Når Rådet i henhold til traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde eller afsnit V 
i nærværende traktat træffer afgørelse med en- 
stemmighed på et bestemt område eller i et be- 
stemt tilfælde, kan Det Europæiske Råd vedtage 
en afgørelse, der gør det muligt for Rådet at træf- 
fe afgørelse med kvalificeret flertal på dette om- 
råde eller i dette tilfælde. Dette afsnit gælder 
ikke for afgørelser, der har indvirkning på mili- 
tær- eller forsvarsområdet. 

Når lovgivningsmæssige retsakter i henhold 
til traktaten om Den Europæiske Unions funkti- 
onsmåde skal vedtages af Rådet efter en særlig 
lovgivningsprocedure, kan Det Europæiske Råd 
vedtage en afgørelse, der gør det muligt at ved- 
tage sådanne retsakter efter den almindelige lov- 
givningsprocedure. 

Ethvert initiativ, som Det Europæiske Råd ta- 
ger på grundlag af første eller andet afsnit, frem- 
sendes til de nationale parlamenter. Hvis et nati- 
onalt parlament gør indsigelse inden for en frist 
på seks måneder efter denne fremsendelse, ved- 
tages den i første eller andet afsnit nævnte afgø- 
relse ikke. Hvis der ikke gøres indsigelse, kan 
Det Europæiske Råd vedtage den pågældende 
afgørelse. 

I forbindelse med vedtagelsen af de afgørelser, 
der er nævnt i første og andet afsnit, træffer Det 
Europæiske Råd afgørelse med enstemmighed, 
når Europa-Parlamentet har givet sin godkendel- 
se med et flertal af sine medlemmer.« 

57) I artikel 49, stk. 1, foretages følgende æn- 
dringer: 

a) I første punktum erstattes ordene »overhol- 
der principperne i artikel 6, stk. 1, kan ansø- 
ge« af »respekterer værdierne i artikel la og 
forpligter sig til at fremme dem, kan ansø- 
ge«. 

b) I andet punktum erstattes ordene »Den retter 
sin ansøgning til Rådet, som træffer afgørel- 
se med enstemmighed« af »Europa-Parla- 
mentet og de nationale parlamenter under- 
rettes om denne ansøgning. Den ansøgende 
stat retter sin ansøgning til Rådet, som træf- 
fer afgørelse med enstemmighed«; ordene 
»samstemmende udtalelse« erstattes af 
»godkendelse«, og ordene »absolut flertal« 
erstattes af »et flertal«. 

c) Følgende nye punktum tilføjes til sidst i 
stykket: »De kriterier for medlemskab, som 
Det Europæiske Råd er nået til enighed om, 
skal tages i betragtning.« 

58) Følgende nye artikel 49 A indsættes: 

»ARTIKEL 49 A 

1. Enhver medlemsstat kan i overensstemmel- 
se med sine forfatningsmæssige bestemmelser 
beslutte at udtræde af Unionen. 

2. Hvis en medlemsstat beslutter at udtræde, 
meddeler den det til Det Europæiske Råd. På 
baggrund af Det Europæiske Råds retningslinjer 
forhandler og indgår Unionen en aftale med den 
pågældende stat om de nærmere bestemmelser 
for statens udtræden under hensyn til rammen 
for dens fremtidige forbindelser med Unionen. 
Denne aftale forhandles i overensstemmelse 
med artikel 188 N, stk. 3, i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. Den indgås 
på Unionens vegne af Rådet, der træffer afgørel- 
se med kvalificeret flertal efter Europa-Parla- 
mentets godkendelse. 

3. Traktaterne ophører med at finde anvendel- 
se på den pågældende medlemsstat på datoen for 
udtrædelsesaftalens ikrafttrædelse eller, hvis en 
sådan aftale ikke foreligger, to år efter meddelel- 
sen i stk. 2, medmindre Det Europæiske Råd ef- 
ter aftale med den pågældende medlemsstat med 
enstemmighed beslutter at forlænge denne frist. 

4. Ved anvendelsen af stk. 2 og 3 deltager det 
medlem af Det Europæiske Råd og Rådet, der 
repræsenterer den udtrædende medlemsstat, 
ikke i Det Europæiske Råds eller Rådets drøftel- 
ser eller afgørelser vedrørende denne stat. 


